
MANUAL DE INSTRUCCIONES

ROBOT ASPIRADOR
FUNCIÓN 2 EN 1

LH2450

Gracias por comprar este robot aspirador LarryHouse.
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de su uso.
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INTRODUCCIÓN

CONEXIÓN CON LA APLICACIÓN

Escanee el código QR o busque “Tuya” en la App Store y 
en Google Play para descargar la aplicación y acceder a 
todas las funciones y controlar fácilmente el robot.

1. Configuración de la red
Presione y mantenga presionados los botones      y      du-
rante 5 segundos hasta que escuche el mensaje de voz 
“El Wi-Fi se ha restablecido” para entrar en el modo de 
configuración de la red.

2. Agregar el dispositivo
Active el Bluetooth para buscar dispositivos cercanos o 
agregue manualmente su modelo.

3. Conectarse al Wi-Fi
Seleccione su Wi-Fi doméstico de la lista y escriba la 
contraseña.

4. Conectarse al dispositivo
El dispositivo se conectará a su Wi-Fi y completará la 
configuración.
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NOTAS
1. El dispositivo solo admite Wi-Fi de 2,4 GHz y no es compatible con redes de 5 GHz.
2. La aplicación es compatible con iOS 13.0+ y Android 8.0+.
3. Este modelo no admite routers cifrados con WEP.
4. Los nombres y contraseñas de Wi - Fi deben contener solo letras, números y símbolos estándar. Si cambia su con-
traseña de Wi-Fi o se reemplaza el router, deberá volver a conectar el robot.
5. Permisos: Asegúrese de que la aplicación tenga todos los permisos necesarios en la configuración de su dispositivo. 
Si no se puede encontrar el dispositivo, verifique que la aplicación tenga los permisos requeridos.
6. Solución de problemas: Si la configuración falla, restablezca el dispositivo y vuelva a intentarlo. Para obtener más 
ayuda, no dude en contactar con nuestro equipo de soporte.

PREPARACIÓN ANTES DEL USO

NOTAS:
1. Evite colocar la estación a la luz directa del sol, ya que esto puede impedir que el robot regrese a cargarse.
2. No coloque la estación sobre una alfombra o una superficie blanda, ya que esto puede interferir con la capacidad del
robot para acoplarse.
3. Asegúrese de que la ventana IR de la estación no esté obstruida por objetos como pegatinas.
4. Mantenga el área de carga limpia y seca.
5. No mueva la estación una vez que el robot comience a limpiar.
6. Durante el primer uso del depósito de agua 2 - en - 1, puede haber una pequeña cantidad de residuos de agua debido 
a las pruebas de producción. Esto es normal y es seguro usarlo.
7. No agregue agua caliente o detergentes no autorizados al depósito, ya que esto puede causar daños.

LIMPIEZA AUTOMÁTICA
Presione el botón de encendido      para iniciar el robot aspirador. Una vez
encendido, traza una ruta de limpieza precisa. Primero, utiliza sus sensores 
integrados para limpiar la habitación en una trayectoria en forma de S, y 
luego procede a limpiar a fondo las esquinas y los bordes a lo largo de las 
paredes.

01. Prepare el robot
Retire las tiras protectoras y coloque el robot en 
una superficie plana.

02. Instale la brocha lateral
Presione la brocha lateral hacia abajo en la ranura.

03. Limpie el área de carga
Coloque la estación de carga en una superficie 
dura contra una pared con espacio libre.

04. Alimentación y carga
Presione durante un tiempo prolongado el botón     
para encender el robot y cárguelo durante 5 horas 
antes del primer uso.
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FUNCIÓN DE FREGADO
Se recomienda pasar la aspiradora por todos los suelos al menos tres veces antes del primer lavado para obtener 
mejores resultados.

 MANTENIMIENTO
Para mantener el rendimiento óptimo de su robot, asegúrese de realizar periódicamente los siguientes cuidados y 
mantenimientos básicos. Si nota que el robot recoge menos desechos del suelo, vacíe el depósito, limpie el filtro y las
cepillos.

LIMPIEZA DEL DEPÓSITO DE POLVO/TANQUE DE AGUA 2 EN 1 *Limpiar cada 2 semanas

01. Fije el paño al soporte.

01. Presione el pestillo del depósito de polvo para 
sacarlo.

02. Deslice el soporte del paño sobre el depó-
sito de polvo y agua 2 en 1.

02. Presione el pestillo de la tapa para abrir el 
depósito de polvo y retire el filtro lavable, luego 
vacíe el depósito .

03. Llene el depósito de agua.

03. Limpie el filtro y la ranura del filtro con el 
cepillo de limpieza.

04. Coloque el depósito de polvo y agua 2 en 1 en 
la parte trasera del robot hasta que se bloquee.

04. Enjuague el depósito de polvo y el filtro con agua 
hasta que estén limpios. Seque bien el filtro antes de 
reinstalarlo .
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Nota : Para evitar obstrucciones, use solo agua limpia sin líquidos de limpieza.

5. Retire la almohadilla de fregado del accesorio de fregado. Lave bien la almohadilla con agua tibia y séquela al aire 
antes de reinstalarla.
,

LIMPIEZA DE LA ENTRADA DE RESIDUOS Y DEL CEPILLO LATERAL *Limpiar cada 2 semanas

LIMPIEZA DE LAS RUEDAS PRINCIPALES Y DE LA RUEDA OMNIDIRECCIONAL *Limpiar cada mes

LIMPIEZA DE LOS SENSORES Y CONTACTOS DE CARGA *Limpiar cada mes
Use un paño suave y seco para limpiar todos los sensores, incluyendo:

01. Voltee la máquina y limpie la goma blanda en 
la entrada de succión con un paño húmedo.

01. Saque la rueda omnidireccional a mano o con 
un destornillador pequeño. Limpie pelos, suciedad 
y desechos de la rueda y el eje. Vuelva a insertarla 
y presione firmemente para fijarla.

02. Limpie las ruedas principales con un paño 
suave y seco.

02. Saque el cepillo lateral y use la herramienta 
de limpieza para quitar los pelos enredados en el 
cepillo.
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Parte/Componente Frecuencia de mantenimiento
Depósito de polvo/tanque de agua 2 en 1 Limpiar cada 2 semanas
Toma de suciedad/Cepillo lateral Limpiar cada 2 semanas/Reemplazar cada 6 meses
Ruedas principales/Rueda omnidireccional Limpiar cada mes
Sensores/Contactos de carga Limpiar cada mes
Filtro HEPA/Paño de fregado Reemplazar cada 3 meses

Para otros problemas que no se puedan resolver, póngase en contacto con su centro de servicio local o llame a la línea 
directa de servicio.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si el robot presenta una falla, el indicador LED rojo parpadeará o permanecerá encendido constantemente, y emitirá un
sonido “Di”. Por favor, identifique y solucione la falla del robot según las siguientes descripciones del sonido y el estado
de la luz. Si las instrucciones anteriores no eliminan la falla, no dude en contactar a nuestro representante de servicio al
cliente en cualquier momento.

Indicador Sonido Posible causa Solución

Luz roja fija

Un “Di”
La rueda lateral podría 
estar bloqueada por un 
objeto extraño.

Limpiar la rueda lateral y 
reiniciar el dispositivo.

Dos “Di”
El cepillo lateral podría 
estar bloqueado por un 
objeto extraño.

Limpiar el cepillo lateral y 
reiniciar el dispositivo.

Tres “Di”
El ventilador podría estar 
bloqueado por un objeto 
extraño.

Reiniciar el dispositivo. Si 
no se resuelve, contactar 
al servicio de atención al 
cliente.

Luz roja intermitente

Dos “Di” El parachoques podría 
estar atascado.

Tocar y presionar el 
parachoques para ver 
si ambos lados vuelven 
automáticamente a su 
posición.

Tres “Di”

Polvo en los sensores 
de precipicio de la parte 
inferior, o robot en borde en 
voladizo / ambiente oscuro.

Limpiar los sensores de 
precipicio, colocar en suelo 
plano y reiniciar.

Cuatro “Di” Batería del robot baja
Cargar el robot en la 
estación de
carga.

Problema Solución

No se puede conectar al Wi - Fi

•	 Asegúrese de utilizar una red de 2,4 GHz; consulte el manual del enrutador para la 
configuración.

•	 Compruebe si el Wi - Fi está deshabilitado; restablezca el Wi - Fi y vuelva a 
intentarlo.

•	 Mueva el robot a un área con una señal de Wi - Fi más fuerte.
•	 Restablezca el Wi - Fi, descargue la última versión de la aplicación y vuelva a 

intentarlo.
•	 Compruebe los permisos de la aplicación y asegúrese de que los permisos 

relevantes estén habilitados.

No se puede encender

•	 El nivel de la batería es bajo; coloque el robot en la estación de carga para 
recargarlo.

•	 La temperatura de la batería es demasiado baja o demasiado alta; utilice el robot 
entre 4 y 40 ºC (39 - 104 ºF).
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No se puede cargar
•	 Comprueba que el LED de encendido esté encendido y asegúrate de que el cable 

de alimentación esté bien conectado.
•	 Limpia los puntos de contacto de la base de carga y del robot.

No se puede regresar a la estación de 
carga

•	 Elimine los obstáculos cerca de la estación de carga.
•	 Coloque el robot más cerca de la estación de carga y vuelva a intentarlo.

Ruido durante la limpieza •	 Verifique si la entrada de residuos, el cepillo lateral, las ruedas principales o la 
rueda omnidireccional están obstruidas; límpielas si es necesario.

Pobre rendimiento de limpieza o fuga 
de polvo

•	 Vacíe el contenedor de polvo.
•	 Limpie o reemplace el filtro.

Autonomía de la batería reducida
•	 Reduzca la potencia de succión o cargue completamente la batería antes de usarla.
•	 La autonomía de la batería disminuye naturalmente con el tiempo, lo cual es 

normal.

Descarga excesiva o irregular de agua

•	 Limpie o reemplace la pañoleta de limpieza.
•	 Reduzca la configuración del nivel de agua.
•	 Aumente el nivel de agua o humedezca previamente la pañoleta de limpieza si la 

descarga de agua es irregular.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
SOLO PARA USO DOMÉSTICO
•	 Siga todas las instrucciones para evitar un uso incorrecto. NO utilice el dispositivo para fines distintos a los descritos 

en este manual.
•	 Inspeccione todas las piezas antes de usar. NO lo use si está dañado.
•	 No está destinado para ser utilizado por niños o personas con capacidades reducidas. Mantenga el aparato y el 

cable fuera del alcance de los niños. Se requiere supervisión cercana.
•	 NO manipule el enchufe o la aspiradora con las manos mojadas.
•	 No utilice el producto cuando la temperatura ambiente sea superior a 40 ºC (104 ºF) o inferior a 4 ºC (39 ºF).
•	 No utilice el producto en alfombras de pelo largo (la efectividad del producto también puede reducirse en alfombras 

oscuras).

NO UTILICE PARA:
•	 Líquidos
•	 Objetos grandes, duros o afilados (por ejemplo, vidrio, clavos, tornillos)
•	 Grandes cantidades de polvo (por ejemplo, polvo de yeso, cenizas de chimenea)
•	 Objetos encendidos o materiales inflamables (por ejemplo, carbones calientes, gasolina)

Sustancias tóxicas (por ejemplo, lejía, amoníaco)

NO UTILICE EN:
•	 Áreas mal iluminadas, húmedas o al aire libre
•	 Espacios que contengan vapores explosivos o tóxicos (por ejemplo, pintura, vapores de gasolina)
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NOTA
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas o senso-
riales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del 
uso del aparato por una persona responsable de su seguridad, los niños deben ser supervisados para asegurarse 
de que no juegan con el aparato.

ATENCIÓN: 

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE 
DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los 

desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, 
depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La 
recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en el momento de su elimi-
nación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado de estos residuos 
de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los 
puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con 
su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en 
el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: SNDT CO., LTD


